
Ma hét előadás l
Délután 3 órakor C Z E N I
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V a s á r n a p ,  1 9 0 !

Három pár czipő.
foatliép 3 felvouiaaan, 1 elSjátékknl. Irta: Bt Iii A. Fordította: Toldy K. Zenéjét gzerzettu: Millfickcr Károly

ovi

Fiiak Lorinca, o5i ezipószmester 
Leül, naja —
JSUő iagéay —.

SÍiüg«löí*Bftyar, bőraiáner 
K lári, aéje. — 
Nathí iákor Gynla, iparlovag 
Fiiak —  '

Előjáték. - Személyek:
—  Nagy Gyula. ||l|| Második i . .
— Perényi Margit. I Harmadik 1 gt'ny
— Antalfi Antal. jj|J| Szepi, inas

Színhely: egy külvárosban, Flink műhelye.

Első felvonás. „ P r á t^ r - ű t  t i fc e n e & y a d ík  s z á m  “ — Személyek:
— —  Szathmáry Á. Leni —
— . Fái Flóra. Rózsa, szobaleány j
— — Tanay Frigyes. Fricz, inas (
— —  Nagy Gyula.

.  második felvonás. , A z  é n e k e s n ő  fe rm é b e x i.u — Személyek:
Eéar Ú tira, opöra éaekesnő a drezdai színháznál F . Kállai Lujza. Illíl Leni — —
THrÍÉL4fíi'f\jR ft tfjfiAÜ&Éf w-tiCtitáC . * « v-i > « 11 11

— Pataki Béla. Mayer, színházi szolga
Cserényi A. I J Űzette, szobaleány Lauránál

— Nagy Gyula. |] || Igazgató —
Nők, férfiak, népség. Történik: Lauránál.

vr v.« «
Wippeaknőpf báró __
KtitidelamdeBiayer k. a. udvari énekesnő 
Fiiak — ~

Szabó Sándor 
Halász Ferencz. 
Nagy Gyuláné.

Perényi M argit. 
—  Cserényi Adél, 

M akray Dénes.

Perényi Margit. 
Sziklay Miklós, 
Serfőzyné Ilona. 
Serfőzy Gy.

Várasbizí, peiti birtokos 
Kutitegtiadti, neje — 
íriöá, (máskép oTanácsosné*1 
Nachtfalter Gyűlt, —
Fiiak — —
Le»i ■ —
Eliő piaezér —

Harmadik felvonás , „ik b á o s í  m a j á l i s t  -  Személyek
C satár Győző.

— Breznay Anna.
— Bárdos Irma.

Tanay Frigyes.
~~ Nagy Gyula.
— Perényi Margit.
— Palfi Bertalan. , ^    _

m h  vend^gek. Történik: egy bécsi kéjpalotának termében

V i -®Wyáwk* Családi páholy 6 korona. Földszinti és emeleti páholy 4 korona 50 fillér tt nm nw  m i 
3 korona. I. r. támlásszék .1 korona 20 fillér. II. r. támlásszék 1 koron-, 1 r ? «  V .L  ? , !  paboly

többi sor 50fillér- Fö,d8ziűti áI^

Második , .
Harmadik j P ",tzer'. 
Klotilda 
Friderika 
Susanua \ urhölgyelc 
Tbekla ‘
Henrietta

Burányi F.
Rzabó Sándor. 
Makray né A. 
Znojemsskyué E 
Ifj. Szatlnnárynó M. 
Kovács Fáni.
Sziklay Valér.

Jegyek el6re yáIthat6k délel6tt 9-12-ig és délután 2 érától a baloldali pénztárnál. 

Az előadás kezdete 3, vége 5 órakor.
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HOkön, febr. 7-án, bérlet 1 09 . se. A*
A  h á ló  k o c á ik  e l le n ő r e .  Vígjáték 3 felvonásban.
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Debreceni Egyetem Egyetemi és Nemzeti Könyvtár.

SÁROSI PAULA első fellépte.

VÁROSI SZÍNHÁZ
Folyó szóm 127.

Fste 1%óra k o r

rendes belvárak ka i :

február hó 3 -án ,
Bérletszünet XXI.

Sárosi IPa.oo.la első felléptéül:

A GÖRÖG RABSZOLGA,
Operetté a felvonásban. I rta : Owen Hall. Fordították: Makai Emil és Pásztor B. Zenijét szerzetté: Johnes Sidney

S Z E M E L T E K :
Heliodorus, bűvész —
Aöpá/Ja, leányh -■ —
Anfonia, herczognő —
Marcus Pomponiua, Róma főpolg, 
Archias, szobrász—
Dioméd, görög rabszolga — 
írisz, Antónia, rabszolganőjo 
Melanopis — —
Cireo, ) rabszolganők Ileliodo- 
N opia,) rusiiiU
Curius, ) —.
Loliaa, ) római nemesek 
Cilius, )

— Sziklay M.
— F. Kállai Lujza, 
—- Bődi Ella.

• Ifj. Szathmáry.
— Karacs Imre.
— Környey Béla.
— Sárosi Paula.
— Kissiről).
— Sziklay Valér.
— Országimé,
— Csatár Győző,
— Péohy László.
— Makray D.

Első felvonás: „Az élő szobor."

Tánczosok, tánczosnŐk, rabszolgák.

Manlius, római nemes —
Licinia, )
Flávia, ) /  . S1 —
Cornélia.) romal nok _  
Tulia, ) —
1-ső ) hölgy Antónia —
2-ik ) kisérotében —
1 -ső ) rabszolga Antónia —
2 -ik ) kíséretében —
1 e ő ) — — —
2-ik ) - — —
3-ik ) tánczo8nő —
4 -ik ) — 

rabszolganők, szerecsenek,

6*ik } ^ ncz08I1ö   ___
1-ső ) —

|  tánczos “  21
4 - ik ) — — —

j rabszolga Heliodorüsnál 
1 -ső) __
2 - ik ) 1,ctor -  -
1-BŐ ) , ,
2-ik ) 8Zörec8en rabszolga

— Burányi F.
— Cserényi Adél.
— Bartháné Linka.
— Kovács F,
— Magda E.
— Serfőzyné.
— Sziklayné,
— Antal fi A
— Lendvai Ödön,
— Bárdos Irma.
— Makrayné A.
— Ifj. Szatkmáryné.
— Cserényi M.

Kotorok, fnrulyások.Történik: Heliodorus jóadájában.

— Antalfiué.
— Znojem8zkyné. 

Ország B.
— Serfőzy Gy.
— Szabó Sándor. 
—• Pólfi Bertalan, 
~  Nagy József.
— Herezeg 8.
— flaláas F.
— GzŐri.
— Bakó Antal.
— Gubics Fülöp.

Heliodorus, bűvész —
Aspázia, leánya* — —
Antónia, kerezegnő —
Marous Pomponiua, Róma főpolg,- 
Archias, szobrász —
Dioméd, görög rabszolga — 
írisz. Antónia rabszolganője 
Melanopis — —

rabszolganők ITelio- 
dorusnál

Második felvonás: „S a tu rnáH a“,

Circe, ) 
Nepia, ) 
Curius, ) 
Lolius, ) 
Cilius, )

római nemesek

Siklay M.
- F. Kállai Lujza.
• Bődi Ella.
■ ifj. Szathmáry k. 

Karacs Imre.
• Környey Béla. 

Sárosi Paula.
• Kiss Irén.
• Sziklay Valér. 

Országimé.
- Csatár.

Péchy László.
• Makray D.

Manlius, római nemes —
Licinia, római nő— —
Flávia, ) — —
Cornélia,) római nők —
Tulia, ) — —
1-so ) hölgy Antónia kisé-
2-ik ) rétében
1-ső ) rabszolga Antónia kisé-
2-ik ) rétében
1-ső )
2-ik ) -
3jv  \ ..
^ ^ j tánczosnŐ _

Burányi F.
• Cserényi Adél.
• Bartháné L. 

Kovács Fáni.
- Magda Eszti,
• Serfőzy Ilona.

lictor

Antalfi A»
Lendvai Ödön.
Bárdos Irma.
Makrayné A. 
ifj. Szathmáry né.
Cserényi Margit.

Tánczosok, tánczosnők, rabszolgák, szerecsenek, lictorok, furulyások. Történik: Antónia kertjében.

6-ik ) ^ 1,®zos®8
1-8Ő )
2-ik )
3-ik )
4-ik )
1-80 )
2-ik )
1-ső )
2-ik )
1-80 )  . . 
2-ik ) S2orec8ei1 rabszolga

tánczos

rabszolga

Ahfcálfi A.
— Znojemszkytté. 

—  Országh B.
— Serfőzy Gy.
— Szabó Sándor,
— Pálfi B.
— Nagy József.
— Herezeg.
— Halász F.
— Győri.
— Bakó Antal,
— Gubios Fülöp.

TIeliodoros, bűvész — 
Aspázia, leánya —
Antónia, horczegnő 
Marcus Pomponius, Róma főpolg. - 
Archias szobrász — —
Dioméd, görög rabszolga — 
írisz, Antónia rabszolganője 
Melanopis —• —
Circe, ) rabszolganők Helio- 
Népia ) dorusnál —
1-ső ) hölgy Antónia kisére-
2-ik ) tében —

Harmdik felvonás: „A rab szo lg a  szerelm e.*
• Sziklay Miklós.

F. Kállai Lujza. 
Bődi Ella

• ifj. Szatmary Á. 
Karacs Imre.

• Környey Béla 
Sárosi Paula.

- Kiss Irén.
- Sziklay Valér
• Országimé,

Sziklayné,

Licinia, ) - -  —

oóraélla, j r,5mai n8k -  
Tulia, ) —
Leő ) rabszolga Antoni kisé- 
2-ik ) rétében —
1 - s ő ) —  -  —
2-ik) -  -  -
3-ik)
4 -ik )
5-ik )
6-ik )

tánczosnő

- Cserényi Adél. 
Bartháné L.

- Kovács Fáni.
- Magda Eszti.
- Antalfi Antal. 

Lendvay Ödön. 
Bárdos Irma.

• Makrayné.
- ifj Szatmáryné.
. Cserényi Margit.
- Antalfi né. 

Znojcmszkyné.

1-8 6 ) -

3-ik ] ^ ÖCZ0S
4 -ik ) —
1-ső ) —
2-ik ) rabszolga
1-ső ) lictor
2-ik) -
1-ső ) szerecsen
2-ik ) rabszolga

— Ország B,
— Serfőzy György.
— Szabó Sándor,
— Pálfi B.
— Nagy József,
— Herczeg S.
— H lilászF;
— Győri.
— Bakó N.
— Gubics Fölőp.

Tánczoaok, tánczosnők, rabszolganők, szerecsenek, lictorok, furulyások. Történik: Antónia kertjében Rómában.

A darabban előforduló tánezokat betanította Makray Dénes. A darab uj díszleteit Gyöogyösy Viktor festette; az uj jelmezek pedig a színház síabómühelyébea, idői
Püspöky Imre főruhatáros felügyelete alatt készültek,

H e l y A r a l s  m i n t  r i i n d e « e i i »

Holnap, hétfőn, 190L febr. hó 4-éa, bérlet 106-ikszíin „ i “ Páv ly Ilonka tgonnan szerződött tag első felléptével.

ÖRÖE TÖRVÉNY.
Szinudl 3 felvonásban. ír ta :  CLtTy Oi rgelv.

IHím MveiunUitt » vAfih kí-ovVHVoiHtUjiUioíi Ifiíi
Komjáthy János,

a debrm em  ajíífiliáÁ Ígiií^ktéjti

helyrajzi szám: Ms Szín 1901


